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Рабочая программа по учебному предмету «Родной (чеченский) язык»
Предметная область «Родной язык и литературное чтение на родном языке» (далее соответственно 

– программа по родному (чеченскому) языку, родной (чеченский) язык, чеченский язык) 
разработана для обучающихся, владеющих родным (чеченским) языком, и включает 
пояснительную записку, содержание обучения, планируемые результаты освоения 
программы по родному (чеченским) языку и тематическое планирование.

Программа по родному (чеченскому) языку структурирована в соответствии с разделами 
языкознания и представлена следующими содержательными линиями: «Общие сведения о 
языке», «Фонетика, орфоэпия, графика, орфография», «Лексика», «Морфемика», 
«Морфология», «Синтаксис», «Орфография и пунктуация».
Содержательная линия «Виды речевой деятельности» связана с совершенствованием 
четырёх видов речевой деятельности (говорение, слушание, чтение, письмо) в их 
взаимосвязи, развитием коммуникативных навыков обучающихся (умения определять 
цели общения, участвовать в речевом общении), расширением практики применения 
правил речевого этикета.
Содержательная линия «Систематический курс» включает содержание, обеспечивающее 
наблюдение за употреблением языковых единиц, развитие базовых умений и навыков 
использования языковых единиц в учебных и практических ситуациях, формирование 
первоначальных представлений о нормах современного чеченского литературного языка. 
Содержательная линия ориентирована на практическое освоение норм современного 
чеченского литературного языка (в рамках изученного), развитие ответственного и 
осознанного отношения к использованию чеченского языка во всех сферах жизни.

Содержательная линия «Развитие речи» ориентирована на работу с текстами: развитие умений 
понимать, анализировать предлагаемые тексты и создавать собственные тексты разных 
функционально-смысловых типов, жанров, стилистической принадлежности.

Изучение родного (чеченского) языка направлено на достижение следующих целей:
формирование коммуникативных способностей обучающихся (развитие устной и письменной, 

монологической и диалогической речи), включение их в практическую речевую 
деятельность; формирование у обучающихся определённого круга знаний о чеченском 
языке и его связи с культурой народа;

формирование первоначальных представлений о своеобразии чеченского языка, национальных 
традициях, культуре своего народа, развитие этнического самосознания;

развитие позитивного эмоционально-ценностного отношения к чеченскому языку, чувства 
сопричастности к сохранению его уникальности и чистоты, познавательного интереса к 
чеченскому языку, стремления совершенствовать свою речь;

формирование способности выбирать языковые средства в соответствии с целями, задачами и 
условиями общения, делать выводы и обосновывать свои суждения на чеченском языке;

развитие способности воспринимать на слух устные высказывания учителя и других 
обучающихся;

развитие умения правильно читать и грамотно писать, участвовать в диалоге и коллективной 
беседе по теме урока, составлять несложные устные монологические высказывания и 
письменные тексты;

формирование первоначальных представлений о системе и структуре чеченского языка (лексике, 
фонетике, графике, орфоэпии, морфемике, морфологии и синтаксисе);

формирование функциональной грамотности, готовности к успешному взаимодействию с 
изменяющимся миром и дальнейшему успешному образованию.

Общее число часов, для изучения литературного чтения, определяется учебным планом ООП НОО 
и может корректироваться на начало учебного года по решению педагогического совета.



Содержание обучения в 1 классе.
Начальным этапом изучения родного (чеченского) языка в 1 классе является учебный курс 

«Обучение грамоте». 
Развитие речи.
Первоначальное представление о речи с помощью наглядно-образных моделей. Деление речи на 

смысловые части (предложения) с помощью рисунков и схем.
Первоначальное представление о тексте. Понимание текста при самостоятельном чтении вслух и 

при прослушивании.
Предмет и называющее его слово.
Слова, отвечающие на вопросы «мила?» («кто?») и «хIун?» («что?)». Слова, обозначающие 

действия. Общее понятие о слове и предложении.
Учебный диалог на заданные темы и ситуации.
Составление небольших рассказов повествовательного характера из серии сюжетных картинок, 

собственных игр, занятий, наблюдений.
Речевой этикет. Этикетные слова чеченского языка (приветствие – «Iуьйре дика хуьлда!», «Суьйре 

дика хуьлда!», «Де дика хуьлда!» («Здравствуйте!»), прощание – «Iодика йойла!» («До 
свидания!»), благодарность – «Дела реза хуьлда!», «Баркалла!» («Спасибо!») и другие).

Интонация вопросительного предложения. Распознавание русских заимствований в текстах на 
чеченском языке.

Слово и предложение.
Наблюдение за значением слова. Слова с близким и противоположным значением.
Роль слова в общении, его функция. Правильное употребление в речи слов, обозначающих 

предметы, их признаки и действия.
Слово и словосочетание.
Восприятие слова как объекта изучения. Различение слова и обозначаемого им предмета.
Различение слова и предложения. Работа с предложением: выделение слов, изменение их порядка. 

Оформление предложений при письме. Чтение предложений с различной интонацией. 
Отработка навыков интонирования. Определение количества предложений в тексте.

Счёт от 1 до 10.
Фонетика.
Звуки речи. Единство звукового состава слова и его значения. Установление последовательности и 

количества звуков в слове. Характеристика звуков речи с использованием схемы. 
Соотнесение изучаемых звуков чеченского языка со звуками русского языка. Звуки, 
передаваемые буквой к.

Сопоставление слов, различающихся одним или несколькими звуками: лом (лев) – лам (гора), кхор 
(груша) – кор (окно), лу (косуля) – ло (снег). Звуковой анализ слова, работа со звуковыми 
моделями: построение модели звукового состава слова, подбор слов, соответствующих 
заданной модели.

Различение гласных и согласных звуков, звонких и глухих согласных. Специфические звуки 
чеченского языка кх, къ, кI, [аь], [оь], [уь], [юь], [яь], [хь], [гI], [пI], [тI], [хI], [цI], [чI], 
[I].

Слог как минимальная единица произношения. Деление слов на слоги. Количество слогов в слове. 
Чтение слов по слогам.

Графика.
Различение звука и буквы: буква как знак звука. Буквы чеченского языка. Прописная и строчная 

буквы. Алфавит. Отличие чеченского алфавита от русского.



Слоговой принцип чеченской графики. Чеченские специфические согласные звуки, обозначаемые 
буквами из двух знаков [гI], [кх], [къ], [кI], [пI], [тI], [хI], [хь], [цI], [чI], [аь], [уь], [оь]. 
Буква Ӏ. Звуко-буквенный анализ слов.

Функции букв е, ё, ю, я, й.
Прописные буквы Е, Ё, Я, Яь, Ю, Юь в именах и фамилиях людей, в кличках животных, названиях 

улиц, сел и городов.
Последовательность букв в чеченском алфавите.
Чтение.
Слоговое чтение (ориентация на букву, обозначающую гласный звук). Плавное слоговое чтение и 

чтение целыми словами со скоростью, соответствующей индивидуальному темпу. Чтение 
с интонациями и паузами в соответствии с пунктуацией. Осознанное чтение слов, 
словосочетаний, предложений и небольших текстов. Выразительное чтение небольших 
прозаических текстов и стихотворений. Пересказ текста по вопросам учителя и 
самостоятельно. Орфоэпическое чтение (при переходе к чтению целых слов). 
Орфографическое чтение (проговаривание) как средство самоконтроля при письме под 
диктовку и при списывании.

Письмо.
Обучение письму и формирование каллиграфического навыка. Знакомство с гигиеническими 

требованиями, которые необходимо соблюдать во время письма. Развитие мелкой 
моторики пальцев и свободы движения руки. Развитие умения ориентироваться на 
пространстве листа в тетради и на пространстве классной доски. Овладение начертанием 
письменных прописных и строчных букв. Письмо разборчивым, аккуратным почерком. 
Письмо слов и предложений под диктовку. Приёмы и последовательность правильного 
списывания текста. Понимание функции небуквенных графических средств: пробела 
между словами, знака переноса.

Орфография и пунктуация.
Раздельное написание слов; прописная буква в начале предложения, в именах собственных (имена 

людей, клички животных, названиях улиц, сел и городов), правописание букв я, яь, ю, юь, 
е, ё в именах, фамилиях, отчествах людей и букв я, ю, е, ё в именах собственных и 
заимствованных словах; правописание букв хь, кх, цӀ, къ, пӀ и другие, правописание слов с 
буквами ю, ы, ф, я, щ, перенос слов по слогам без стечения согласных, знаки препинания в 
конце предложения.

Систематический курс.
Общие сведения о языке.
Язык как основное средство человеческого общения. Цели и ситуации общения.
Фонетика.
Звуки речи. Гласные и согласные звуки, их различение. Звонкие и глухие согласные звуки, их 

различение. Специфические звуки чеченского языка. Слог. Количество слогов в слове. 
Деление слов на слоги (простые случаи, без стечения согласных).

Графика.
Звук и буква. Различение звуков и букв. Специфические буквы чеченского языка.
Буквы е, ё, ю, я употребляемые только в заимствованных словах. Прописная буква в именах, 

фамилиях и отчествах людей, кличках животных.
Чеченский алфавит: название букв, их последовательность. Использование алфавита для 

упорядочения списка слов.
Небуквенные графические средства: пробел между словами, знак переноса.
Орфоэпия.
Произношение звуков и сочетаний звуков: удвоенные согласные [ккх], [тт], [лл] и другие.



Лексика.
Слово как единица языка (ознакомление).
Слово как название предмета, признака предмета, действия предмета (ознакомление).
Синонимы и антонимы (общее представление, без введения терминов).
Синтаксис.
Словосочетание (ознакомление). Предложение как единица языка (ознакомление).
Порядок слов в предложении. Правила написания предложения. Установление связи слов в 

предложении при помощи смысловых вопросов. Восстановление деформированных 
предложений. Составление предложений из набора форм слов. Схема предложения. 
Чтение схемы предложения. Соотнесение предложения и его схемы. Составление 
предложений по схеме и с заданными словами.

Текст. Признаки текста. Тема текста, заголовок текста.
Орфография и пунктуация.
Раздельное написание слов в предложении; прописная буква в начале предложения и в именах 

собственных: в именах и фамилиях людей, кличках животных, правописание букв я, яь, ю, 
юь, е, ё в именах, фамилиях, отчествах людей, в кличках животных, и букв я, ю, е, ё – в 
заимствованных словах, правописание букв хь, хӀ, кх, чӀ и другие, правописание слов с 
буквами щ, ь, ы, ф, перенос слов, знаки препинания в конце предложения: точка, 
вопросительный и восклицательный знаки. Алгоритм списывания текста.

Развитие речи.
Речь как основная форма общения между людьми. Речь устная и письменная: основные отличия. 

Слово как единица речи. Роль слова в речи. Предложение и текст как единицы речи 
(ознакомление). Заголовок текста. Составление собственного текста.

Ситуация общения: цель общения, с кем и где происходит общение. Ситуации устного общения 
(чтение диалогов по ролям, просмотр видеоматериалов, прослушивание аудиозаписи).

Нормы речевого этикета в ситуациях учебного и бытового общения (приветствие, прощание, 
извинение, благодарность, обращение с просьбой).

Содержание обучения во 2 классе.
Общие сведения о языке.
Язык как основное средство человеческого общения и явление национальной культуры. 

Первоначальные представления о многообразии языкового пространства России и мира. 
Методы познания языка: наблюдение, анализ.

Фонетика, графика, орфоэпия.
Смыслоразличительная функция звуков; различение звуков и букв; звонких и глухих согласных 

звуков. Качественная характеристика звука гласный – согласный; согласные звонкие – 
глухие. Специфические гласные фонемы чеченского языка аь – аь, оь – оь, уь – уьй и их 
буквенное обозначение аь, оь, уь, яь, юь. Слова с буквами я, яь, ю, юь, е, ё. Слова с 
буквами э, е. Долгие и краткие гласные. Слова с буквой й. Специфические согласные 
фонемы чеченского языка и их буквенное обозначение гӀ, кӀ, къ, кх, пӀ, тӀ, хӀ, хь, цӀ, чӀ, Ӏ. 
Слова с буквами щ, ь, ы, ф. Слова со звуками [оьв], [ой], [эв]. Деление слов на слоги (в 
том числе при стечении согласных). Использование знания алфавита при работе со 
словарями. Небуквенные графические средства: пробел между словами, знак переноса, 
абзац (красная строка), пунктуационные знаки (в пределах изученного).

Произношение гласных звуков; произношение согласных звуков; произношение особых 
грамматических словоформ; произношение заимствованных слов.

Лексика.
Слово как единство звучания и значения. Лексическое значение слова (общее представление). 

Определение значения слова по контексту или уточнение значения с помощью словаря. 



Однозначные и многозначные слова (простые случаи, наблюдение). Наблюдение за 
использованием в речи синонимов, антонимов (без называния терминов).

Корень как обязательная часть слова. Однокоренные (родственные) слова. Признаки 
однокоренных (родственных) слов. Выделение в словах корня (простые случаи).

Морфология.
Имя существительное (ознакомление): общее значение, вопросы «мила?» («кто?»), «хӀун?» 

(«что?»), употребление в речи. Имена существительные нарицательные и собственные 
(фамилии, имена, отчества, клички, географические названия).

Глагол (ознакомление): общее значение, вопросы «хӀун до?» («что делает?»), «хӀун дина?» («что 
сделал?»), «хӀун дийр ду?» («что сделает?»), употребление в речи.

Имя прилагательное (ознакомление): общее значение, вопросы «муха?» («какой?»), «хьенан?» 
(«чей?»), «стенан?» («какой?» – вопрос к относительному прилагательному), 
употребление в речи.

Послелог. Наиболее распространенные послелоги: тӀе, тӀера, чу, чуьра, кӀел и другие. Роль 
послелогов в предложении.

Синтаксис.
Порядок слов в предложении; связь слов в предложении (повторение).
Предложение как единица языка. Предложение и слово. Отличие предложения от слова. Виды 

предложений по цели высказывания: повествовательные, вопросительные, 
побудительные. Виды предложений по эмоциональной окраске (по интонации): 
восклицательные и невосклицательные.

Орфография и пунктуация.
Повторение правил правописания, изученных в 1 классе.
Знаки препинания в конце предложения; перенос слов со строки на строку (без учёта морфемного 

членения слова).
Орфографическая зоркость как осознание места возможного возникновения орфографической 

ошибки. Использование орфографического словаря учебника для определения 
(уточнения) написания слова.

Прописная буква в именах собственных: имена, фамилии, отчества людей, клички животных, 
географические названия, правописание букв я, яь, ю, юь, е, ё в именах нарицательных и в 
других частях речи (в словах чеченского языка) и букв я, ю, е, ё – в заимствованиях (в 
именах нарицательных), правописание букв я, яь, ю, юь, е, ё в именах, фамилиях, 
отчествах людей, в кличках животных, географических названиях (на примерах из 
чеченского языка) и букв я, ю, е, ё – в заимствованиях (в именах собственных), 
правописание чеченских букв къ, кӀ, кх, гӀ и другие, правописание слов с [оьв], [ой], [эв] (-
эв, -аьв, -ев), правописание слов с буквами щ, ь, ы, ф, буква й после долгих гласных и, уь, 
раздельное написание послелогов с именами существительными.

Развитие речи.
Выбор языковых средств в соответствии с целями и условиями устного общения для 

эффективного решения коммуникативной задачи (для ответа на заданный вопрос, для 
выражения собственного мнения). Умение вести разговор (начать, поддержать, закончить 
разговор, привлечь внимание). Практическое овладение диалогической формой речи. 
Соблюдение норм речевого этикета и орфоэпических норм в ситуациях учебного и 
бытового общения. Умение договариваться и приходить к общему решению в совместной 
деятельности при проведении парной и групповой работы.

Составление устного рассказа по репродукции картины. Составление устного рассказа по личным 
наблюдениям и вопросам.



Текст. Признаки текста: смысловое единство предложений в тексте; последовательность 
предложений в тексте; выражение в тексте законченной мысли. Тема текста. Основная 
мысль. Заглавие текста. Подбор заголовков к предложенным текстам. Последовательность 
частей текста (абзацев). Корректирование текстов с нарушенным порядком предложений 
и абзацев.

Типы текстов: описание, повествование, рассуждение, их особенности (первичное ознакомление).
Поздравление и поздравительная открытка.
Понимание текста: развитие умения формулировать простые выводы на основе информации, 

содержащейся в тексте. Выразительное чтение текста вслух с соблюдением правильной 
интонации.

Подробное изложение повествовательного текста объёмом 25–35 слов с использованием вопросов.
Содержание обучения в 3 классе.
Общие сведения о языке.
Чеченский язык как язык общения. Методы познания языка: наблюдение, анализ, 

лингвистический эксперимент.
Фонетика, графика, орфоэпия.
Звуки чеченского языка: гласный (согласный), согласный глухой (звонкий). Долгие и краткие 

гласные. Функции буквы ъ в чеченском языке. Соотношение звукового и буквенного 
состава в словах с ъ, ь (айъа, тетрадь и другие). Использование алфавита при работе со 
словарями, справочниками, каталогами. Нормы произношения звуков и сочетаний звуков; 
долгота гласных звуков в словах (на примерах слов, часто употребляемых в чеченском 
языке).

Лексика.
Лексическое значение слова. Прямое и переносное значение слова (ознакомление).
Состав слова (морфемика).
Корень как обязательная часть слова. Однокоренные (родственные) слова. Признаки 

однокоренных (родственных) слов. Различение однокоренных слов и синонимов. 
Выделение в словах корня (простые случаи). Окончание как изменяемая часть слова.

Однокоренные слова и формы одного и того же слова. Корень, приставка, суффикс – значимые 
части слова. Слова с суффиксами -р, -хо, -ча. Образование слов с помощью 
уменьшительно-ласкательных суффиксов (цӀа-цӀелиг, кема-кемалг и другие).

Морфология.
Имя существительное: общее значение, вопросы, употребление в речи.
Собственные имена существительные (фамилии, имена и отчества людей, клички, географические 

названия, названия журналов, газет, произведений и другие) и нарицательные. Число 
имени существительного. Изменение существительных по числам. Существительные, 
имеющие форму только единственного или только множественного числа. 
Грамматический класс имени существительного. Показатели грамматического класса 
имён существительных. Падеж существительного. Определение падежа, в котором 
употреблено существительное. Изменение существительных по падежам и числам.

Имя прилагательное: общее значение, вопросы «муха?» («какой?»), «хьенан?» («чей?»), «стенан?» 
(«какой?» – вопрос к относительному прилагательному), «муханиг?» («какой?» – вопрос к 
субстантивированному прилагательному), употребление в речи. Прилагательные 
зависимые и независимые. Изменение прилагательных по классам, числам и падежам.

Местоимение (общее представление). Личные местоимения, их употребление в речи. 
Использование личных местоимений для устранения неоправданных повторов в тексте.

Глагол: общее значение, вопросы, употребление в речи. Настоящее, будущее, прошедшее время 
глагола. Неопределённая форма глагола.



Послелог (повторение). Послелоги тӀе, чу и их отличие от приставок тӀе-, чу-.
Частицы ца, ма, их значение.
Синтаксис.
Предложение. Словосочетание. Установление связи между словами в предложении при помощи 

смысловых (синтаксических) вопросов.
Главные члены предложения – подлежащее и сказуемое. Второстепенные члены предложения (без 

деления на виды). Предложения распространённые и нераспространённые.
Наблюдение за однородными членами предложения с союзом а и без союза.
Орфография и пунктуация.
Орфографическая зоркость как осознание места возможного возникновения орфографической 

ошибки; контроль и самоконтроль при проверке собственных и предложенных текстов 
(повторение и применение на новом орфографическом материале).

Использование орфографического словаря для определения (уточнения) написания слова.
Написание букв я, яь, ю, юь, е в именах собственных и нарицательных (повторение и 

закрепление), написание долгих и кратких дифтонгов [иэ], [уо], написание букв а, и в 
именах существительных оканчивающихся на -г, -к, написание удвоенных букв в конце 
слова (дитт, мотт, балл и другие), написание удвоенных специфических букв (ккх, ккъ, чкӀ 
и другие) чеченского языка, написание н в конце слова, раздельное написание послелогов 
с личными местоимениями, раздельное написание частиц ца, ма с глаголами; перенос слов 
с й, ъ, ь, перенос слов с удвоенными лл, тт, сс и другие, перенос слов с удвоенными 
специфическими буквами ккх, ткъ, чкъ и другие, окончание существительных 
множественного числа, правописание послелогов, слитное и раздельное написание 
приставок с частицами ца, ма.

Развитие речи.
Нормы речевого этикета: устное и письменное приглашение, просьба, извинение, благодарность, 

отказ и другие. Соблюдение норм речевого этикета и орфоэпических норм в ситуациях 
учебного и бытового общения. Речевые средства, помогающие: формулировать и 
аргументировать собственное мнение в диалоге и дискуссии, договариваться и приходить 
к общему решению в совместной деятельности, контролировать (устно координировать) 
действия при проведении парной и групповой работы. Особенности речевого этикета в 
условиях общения с людьми, не владеющими чеченским языком.

Текст. Составление плана текста, написание текста по заданному плану. Связь предложений в 
тексте с помощью личных местоимений, синонимов, союзов. Ключевые слова в тексте. 
Определение типов текстов (повествование, описание, рассуждение) и создание 
собственных текстов заданного типа.

Жанр письма, объявления.
Изложение текста по коллективно или самостоятельно составленному плану.
Изучающее, ознакомительное чтение.
Содержание обучения в 4 классе.
Сведения о чеченском языке.
Чеченский язык как государственный язык Чеченской Республики. Язык – одна из главных 

духовно-нравственных ценностей народа.
Различные методы познания языка: наблюдение, анализ, лингвистический эксперимент, мини-

исследование, проект.
Фонетика, графика, орфоэпия.
Характеристика, сравнение, классификация звуков вне слова и в слове по заданным параметрам. 

Звукобуквенный разбор слова. Правильная интонация в процессе говорения и чтения. 
Нормы произношения звуков и сочетаний звуков, долгота гласных в словах в 



соответствии с нормами современного чеченского литературного языка (на ограниченном 
перечне слов, отрабатываемом в учебнике).

Лексика.
Наблюдение за использованием в речи синонимов, антонимов, омонимов.
Наблюдение за использованием в речи фразеологизмов (ознакомление).
Состав слова (морфемика).
Состав изменяемых слов, выделение в словах с однозначно выделяемыми морфемами окончания, 

корня, приставки, суффикса (повторение изученного). Основа слова. Сложные слова 
(ознакомление).

Морфология.
Части речи самостоятельные и служебные (первичное ознакомление).
Имя существительное. Склонение существительных. Существительные 1, 2, 3, 4 склонений. 

Склонение собственных имён существительных (имена, фамилии).
Имя прилагательное. Зависимые и независимые имена прилагательные. Склонение 

прилагательных. Прилагательные 1 и 2 склонений. Несклоняемые прилагательные 
(отвечающие на вопросы «хьенан?» («чей?»), «стенан?» («какой?» – вопрос к 
относительному прилагательному).

Имя числительное. Количественные и порядковые числительные.
Местоимение. Личные местоимения (повторение). Изменение личных местоимений 

единственного и множественного числа по падежам.
Глагол. Настоящее, будущее, прошедшее время глагола. Неопределённая форма глагола. 

Изменение глаголов по временам.
Наречие (общее представление). Значение, вопросы, употребление в речи.
Послелог.
Союз. Союзы в простых и сложных предложениях.
Частицы ца, ма, их значение.
Синтаксис.
Слово, словосочетание и предложение, осознание их сходства и различий, виды предложений по 

цели высказывания (повествовательные, вопросительные и побудительные), виды 
предложений по эмоциональной окраске (восклицательные и невосклицательные), 
распространённые и нераспространённые предложения (повторение изученного). 
Синтаксический разбор простого предложения.

Предложения с однородными членами: без союзов, с союзами. Интонация перечисления в 
предложениях с однородными членами.

Простое и сложное предложение (ознакомление).
Орфография и пунктуация.
Орфографическая зоркость как осознание места возможного возникновения орфографической 

ошибки, контроль при проверке собственных и предложенных текстов (повторение и 
применение на новом орфографическом материале).

Использование орфографического словаря для определения (уточнения) написания слова.
Слитное и раздельное написание приставок; знаки препинания в предложениях с однородными 

членами, соединёнными союзами и без союзов.
Знаки препинания в сложном предложении, состоящем из двух простых предложений 

(наблюдение).

Развитие речи.
Ситуации устного и письменного общения (письмо, поздравительная открытка, объявление и 

другие), диалог, монолог, отражение темы текста или основной мысли в заголовке.



Корректирование текстов (заданных и собственных) с учётом точности, правильности, богатства и 
выразительности письменной речи.

Изложение (подробный устный и письменный пересказ текста, выборочный устный пересказ 
текста).

Сочинение как вид письменной работы.
Изучающее, ознакомительное чтение. Поиск информации, заданной в тексте в явном виде. 

Формулирование простых выводов на основе информации, содержащейся в тексте. 
Интерпретация и обобщение содержащейся в тексте информации.

Планируемые результаты освоения программы по родному (чеченскому) языку на уровне 
начального общего образования

В результате изучения родного (чеченского) языка на уровне начального общего образования у 
обучающегося будут сформированы следующие личностные результаты:

1) гражданско-патриотического воспитания:
становление ценностного отношения к своей Родине, в том числе через изучение родного 

(чеченского) языка, являющегося частью истории и культуры страны; 
осознание своей этнокультурной и российской гражданской идентичности, понимание статуса 

родного (чеченского) языка в Российской Федерации и в субъекте;
сопричастность к прошлому, настоящему и будущему родного края, в том числе при работе с 

учебными текстами;
уважение к своему и другим народам России;
первоначальные представления о человеке как члене общества, о правах и ответственности, 

уважении и достоинстве человека, о нравственно-этических нормах поведения и правилах 
межличностных отношений, через работу с учебными текстами;

2) духовно-нравственного воспитания:
признание индивидуальности каждого человека;
проявление сопереживания, уважения и доброжелательности (в том числе с использованием 

языковых средств для выражения своего состояния и чувств);
неприятие любых форм поведения, направленных на причинение физического и морального вреда 

другим людям (в том числе связанного с использованием недопустимых средств языка);
3) эстетического воспитания:
уважительное отношение и интерес к художественной культуре, восприимчивость к разным видам 

искусства, традициям и творчеству своего и других народов;
стремление к самовыражению в искусстве слова, осознание важности родного языка как средства 

общения и самовыражения;
4) физического воспитания, формирования культуры здоровья и эмоционального благополучия:
соблюдение правил здорового и безопасного (для себя и других людей) образа жизни в 

окружающей среде (в том числе информационной) в процессе языкового образования; 
бережное отношение к физическому и психическому здоровью, выбор приемлемых способов 

речевого самовыражения, соблюдение норм речевого этикета;
5) трудового воспитания:
осознание ценности труда в жизни человека и общества, ответственное потребление и бережное 

отношение к результатам труда, навыки участия в различных видах трудовой 
деятельности, интерес к различным профессиям (в том числе через примеры из учебных 
текстов);

6) экологического воспитания:



бережное отношение к природе, формируемое в процессе работы над текстами;
неприятие действий, приносящих вред природе;
7) ценности научного познания:
первоначальные представления о научной картине мира (в том числе первоначальные 

представление о системе родного (чеченского) языка);
познавательные интересы, активность, инициативность, любознательность и самостоятельность в 

познании (в том числе познавательный интерес к изучению родного (чеченского) языка).
В результате изучения родного (чеченского) языка на уровне начального общего образования у 

обучающегося будут сформированы познавательные универсальные учебные действия, 
коммуникативные универсальные учебные действия, регулятивные универсальные 
учебные действия, умения совместной деятельности.

У обучающегося будут сформированы следующие базовые логические действия как часть 
познавательных универсальных учебных действий:

сравнивать различные языковые единицы, устанавливать основания для сравнения языковых 
единиц, устанавливать аналогии языковых единиц, сравнивать языковые единицы и 
явления родного (чеченского) языка с языковыми явлениями русского языка;

объединять объекты (языковые единицы) по заданному признаку;
определять существенный признак для классификации языковых единиц, классифицировать 

предложенные языковые единицы;
находить закономерности и противоречия в языковом материале на основе предложенного 

учителем алгоритма наблюдения;
выявлять недостаток информации для решения учебной и практической задачи на основе 

предложенного алгоритма;
устанавливать причинно-следственные связи в ситуациях наблюдения за языковым материалом, 

делать выводы.
У обучающегося будут сформированы следующие базовые исследовательские действия как часть 

познавательных универсальных учебных действий:
определять разрыв между реальным и желательным состоянием языкового объекта (речевой 

ситуации) на основе предложенных учителем вопросов;
с помощью учителя формулировать цель, планировать изменения языкового объекта, речевой 

ситуации;
сравнивать несколько вариантов решения задачи, выбирать наиболее подходящий (на основе 

предложенных критериев);
выполнять по предложенному плану проектное задание;
формулировать выводы и подкреплять их доказательствами на основе результатов проведённого 

наблюдения за языковым материалом (классификации, сравнения, исследования);
прогнозировать возможное развитие процессов, событий и их последствия в аналогичных или 

сходных ситуациях.
У обучающегося будут сформированы умения работать с информацией как часть познавательных 

универсальных учебных действий:
выбирать источник получения информации: словарь, справочник;
согласно заданному алгоритму находить в предложенном источнике (словаре, справочнике) 

информацию, представленную в явном виде;
распознавать достоверную и недостоверную информацию самостоятельно или на основании 

предложенного учителем способа её проверки (с помощью словарей, справочников);
соблюдать с помощью взрослых (учителей, родителей, законных представителей) правила 

информационной безопасности при поиске информации в Интернете (информации о 



написании и произношении слова, о значении слова, о происхождении слова, о синонимах 
слова);

анализировать и создавать текстовую, видео-, графическую, звуковую информацию в 
соответствии с учебной задачей;

самостоятельно создавать схемы, таблицы для представления лингвистической информации; 
понимать лингвистическую информацию, зафиксированную в виде таблиц, схем.

У обучающегося будут сформированы умения общения как часть коммуникативных 
универсальных учебных действий:

воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в соответствии с целями и условиями 
общения в знакомой среде;

проявлять уважительное отношение к собеседнику, соблюдать правила ведения диалога и 
дискуссии;

признавать возможность существования разных точек зрения;
корректно и аргументированно высказывать своё мнение;
строить речевое высказывание в соответствии с поставленной задачей;
создавать устные и письменные тексты (описание, рассуждение, повествование);
подготавливать небольшие публичные выступления;
подбирать иллюстративный материал (рисунки, фото, плакаты) к тексту выступления.
У обучающегося будут сформированы умения самоорганизации как части регулятивных 

универсальных учебных действий:
планировать действия по решению учебной задачи для получения результата;
выстраивать последовательность выбранных действий.
У обучающегося будут сформированы умения самоконтроля как части регулятивных 

универсальных учебных действий:
устанавливать причины успеха (неудач) учебной деятельности;
корректировать свои учебные действия для преодоления речевых и орфографических ошибок.
У обучающегося будут сформированы умения совместной деятельности:
формулировать краткосрочные и долгосрочные цели (индивидуальные с учётом участия в 

коллективных задачах) в стандартной (типовой) ситуации на основе предложенного 
формата планирования, распределения промежуточных шагов и сроков;

принимать цель совместной деятельности, коллективно выстраивать действия по её достижению 
(распределять роли, договариваться, обсуждать процесс и результат совместной работы);

проявлять готовность руководить, выполнять поручения, подчиняться;
ответственно выполнять свою часть работы;
оценивать свой вклад в общий результат;
выполнять совместные проектные задания с использованием предложенного образца.
Предметные результаты изучения родного (чеченского) языка. К концу обучения в 1 классе 

обучающийся научится:
различать слово и предложение, слово и словосочетания, выделять слова из предложений;
делить речь на смысловые части (предложения) с помощью рисунков и схем;
употреблять в речи этикетные слова чеченского языка (приветствие – «Iуьйре дика хуьлда!», 

«Суьйре дика хуьлда!», «Де дика хуьлда!» («Здравствуйте!»), прощание – «Iодика йойла!» 
(«До свидания!»), благодарность – «Дела реза хуьлда!», «Баркалла!» («Спасибо!») и 
другие);

определять отличия чеченского алфавита от русского;
различать гласные и согласные звуки;
различать звонкие и глухие согласные звуки;
различать понятия «звук» и «буква»;



cопоставлять слова, различающиеся одним или несколькими звуками;
произносить удвоенные согласные [ккх], [тт], [лл] и другие как один удлинённый звук;
характеризовать звуки речи с использованием схемы;
соотносить изучаемые звуки чеченского языка со звуками русского языка;
определять количество слогов в слове, делить слова на слоги (простые случаи: слова без стечения 

согласных);
правильно называть буквы чеченского алфавита, использовать знание последовательности букв 

чеченского алфавита для упорядочения небольшого списка слов;
писать прописные и строчные буквы, соединения букв, слова;
писать специфические буквы чеченского языка (аь, оь, уь, юь, яь, гӀ, кӀ, къ, кх, пӀ, тӀ, хӀ, хь, цӀ, чӀ, 

Ӏ), слова с буквами щ, ь, ы, ф, ё, е;
определять функции букв е, ё, ю, я, й;
раздельно писать слова в предложении, ставить знаки препинания в конце предложения: точка, 

вопросительный и восклицательный знаки, писать прописную букву в начале 
предложения и в именах собственных (имена, фамилии, клички животных), переносить 
слова по слогам (простые случаи: слова из слогов типа «согласный + гласный»);

правильно списывать (без пропусков и искажений букв) слова и предложения, тексты объёмом не 
более 25 слов;

писать под диктовку (без пропусков и искажений букв) слова, предложения из 3–5 слов, тексты 
объёмом не более 20 слов, правописание которых не расходится с произношением;

понимать функции небуквенных графических средств: пробела между словами, знака переноса;
находить и исправлять ошибки по изученным правилам;
понимать прослушанный текст;
читать вслух и про себя (с пониманием) короткие тексты с соблюдением интонации и пауз в 

соответствии со знаками препинания в конце предложения;
находить в тексте слова, значение которых требует уточнения;
составлять предложение из набора форм слов;
восстанавливать деформированные предложения;
читать схемы предложения, соотносить предложения и его схемы, составлять предложения по 

схеме и с заданными словами;
устно составлять текст из 3–5 предложений по сюжетным картинкам и наблюдениям;
распознавать русские заимствования в текстах на чеченском языке;
использовать изученные понятия в процессе решения учебных задач.
Предметные результаты изучения родного (чеченского) языка. К концу обучения во 2 классе 

обучающийся научится:
осознавать язык как основное средство общения;
использовать наблюдение и анализ как методы познания языка;
определять количество слогов в слове (в том числе при стечении согласных), делить слово на 

слоги;
устанавливать соотношение звукового и буквенного состава, в том числе с учётом функций букв е, 

ё, ю, я;
находить однокоренные слова;
выделять в слове корень (простые случаи);
выявлять в тексте случаи употребления многозначных слов, понимать их значения и уточнять 

значение многозначных слов по учебным словарям, случаи употребления синонимов и 
антонимов (без называния терминов);

определять понятия «собственные» и «нарицательные» имена существительные;
распознавать слова, отвечающие на вопросы «мила?» («кто?»), «хӀун?» («что?»);



распознавать слова, отвечающие на вопросы «хӀун до?» («что делает?»), «хӀун дина? («что 
сделал?»)», «хӀун дийр ду?» («что сделает?»); распознавать слова, отвечающие на вопросы 
«муха?» («какой»), «хьенан?» («чей?»), «стенан?» («какой?» – вопрос к относительному 
прилагательному);

определять вид предложения по цели высказывания и по эмоциональной окраске;
писать прописную букву в именах, отчествах, фамилиях людей, кличках животных, 

географических названиях; раздельно писать предлоги с именами существительными;
правильно списывать (без пропусков и искажений букв) слова и предложения, тексты объёмом не 

более 45 слов;
писать под диктовку (без пропусков и искажений букв) слова, предложения, тексты объёмом не 

более 40 слов с учётом изученных правил правописания;
пользоваться словарями учебника;
строить устное диалогическое и монологическое высказывания  (2–4 предложения на 

определённую тему, по наблюдениям) с соблюдением орфоэпических норм, правильной 
интонации;

составлять устный рассказ по репродукции картины;
формулировать простые выводы на основе прочитанного (услышанного) устно и письменно (1–2 

предложения);
выявлять части текста (абзацы) и отражать с помощью ключевых слов или предложений их 

смысловое содержание;
составлять предложения из слов, устанавливая между ними смысловую связь по вопросам;
обсуждать особенности жанра поздравления в ходе анализа предложенных примеров 

поздравлений, анализ структуры текстов поздравлений;
определять тему текста и озаглавливать текст, отражая его тему;
составлять текст из разрозненных предложений, частей текста;
писать подробное изложение повествовательного текста объёмом 30–45 слов с использованием 

вопросов;
объяснять своими словами значение изученных понятий, использовать изученные понятия.
Предметные результаты изучения родного (чеченского) языка. К концу обучения в 3 классе 

обучающийся научится:
объяснять значение чеченского языка как языка национального общения;
использовать лингвистический эксперимент как метод познания языка;
характеризовать, сравнивать, классифицировать звуки вне слова и в слове по заданным 

параметрам;
различать однокоренные слова и формы одного и того же слова, различать однокоренные слова и 

синонимы;
выявлять случаи употребления синонимов и антонимов, подбирать синонимы и антонимы к 

словам разных частей речи;
распознавать слова, употребляемые в прямом и переносном значении (простые случаи);
определять значение слова в тексте;
употреблять в речи и при письме слова с суффиксами -р, -хо, -ча;
образовывать слова с помощью уменьшительно-ласкательных суффиксов цӀа-цӀелиг, кема-кемалг 

и другие;
распознавать имена существительные, определять грамматические признаки существительных: 

класс, число, падеж;
распознавать имена прилагательные, определять грамматические признаки прилагательных: класс, 

число, падеж;
определять зависимые и независимые имена прилагательные;



определять существительные, имеющие форму только единственного и множественного числа;
распознавать глаголы; различать глаголы, отвечающие на вопрос «хӀун дан?» («что делать?»), 

определять время глаголов;
распознавать личные местоимения (в начальной форме), использовать личные местоимения для 

устранения неоправданных повторов в тексте;
различать предлоги и приставки;
находить главные и второстепенные (без деления на виды) члены предложения;
распознавать распространённые и нераспространённые предложения;
правильно списывать слова, предложения, тексты объёмом не более 60 слов;
писать под диктовку тексты объёмом не более 55 слов с учётом изученных правил правописания;
понимать тексты разных типов, находить в тексте заданную информацию;
формулировать простые выводы на основе прочитанной (услышанной) информации устно и 

письменно (1–2 предложения);
строить устное диалогическое и монологическое высказывания  (3–5 предложений на 

определённую тему, по наблюдениям) с соблюдением орфоэпических норм, правильной 
интонации; создавать небольшие устные и письменные тексты (2–4 предложения), 
содержащие приглашение, просьбу, извинение, благодарность, отказ, с использованием 
норм речевого этикета;

определять связь предложений в тексте (с помощью союза а);
определять ключевые слова в тексте;
определять тему текста и основную мысль текста;
составлять план текста, создавать по нему текст и корректировать текст;
писать подробное изложение по заданному, коллективно или самостоятельно составленному 

плану;
объяснять своими словами значение изученных понятий, использовать изученные понятия;
уточнять значение слова с помощью словаря;
проводить мини-исследование, участвовать в проектной деятельности.
Предметные результаты изучения родного (чеченского) языка. К концу обучения в 4 классе 

обучающийся научится:
осознавать многообразие языков и культур на территории Российской Федерации, осознавать язык 

как одну из главных духовно-нравственных ценностей народа;
объяснять роль языка как основного средства общения, объяснять роль чеченского языка как 

государственного языка Чеченской Республики и языка национального общения;
осознавать правильную устную и письменную речь как показатель общей культуры человека;
подбирать к предложенным словам синонимы, антонимы;
выявлять в речи слова, значение которых требует уточнения, определять значение слова по 

контексту;
находить в словах с однозначно выделяемыми морфемами окончание, корень, приставку, 

суффикс;
проводить разбор по составу слов с однозначно выделяемыми морфемами, составлять схему 

состава слова, соотносить состав слова с представленной схемой;
устанавливать принадлежность слова к определённой части речи (в объёме изученного) по 

комплексу освоенных грамматических признаков;
склонять имена существительные (1, 2, 3, 4 склонения);
определять грамматические признаки имён прилагательных: число, падеж, форму (лааме, 

лаамаза);
склонять имена прилагательные;



распознавать и употреблять имена числительные, определять количественные и порядковые имена 
числительные;

устанавливать (находить) неопределённую форму глагола; определять время глагола;
определять грамматические признаки личного местоимения в начальной форме: лицо, число; 

использовать личные местоимения для устранения неоправданных повторов в тексте;
различать предложение, словосочетание и слово;
классифицировать предложения по цели высказывания и по эмоциональной окраске;
различать распространённые и нераспространённые предложения;
распознавать предложения с однородными членами, составлять предложения с однородными 

членами, использовать предложения с однородными членами в речи;
разграничивать простые и сложные предложения, состоящие из двух простых, производить 

синтаксический разбор простого предложения;
применять изученные правила орфографии: писать прописную букву в именах собственных, 

буквы я, яь, ю, юь, е, ё – в именах нарицательных и в других частях речи (в словах 
чеченского языка) и буквы я, ю, е, ё – в заимствованиях (нарицательных именах 
существительных), писать буквы я, яь, ю, юь, е, ё в именах собственных и буквы я, ю, е, ё 
– в заимствованиях (в собственных именах), писать буквы къ, кӀ, кх, гӀ и другие;

писать слова с -эв, -аьв, -ев, слова с буквами щ, ь, ы, ф, употреблять букву й после долгих гласных 
[и], [уь],обозначать при письме дифтонги иэ, уо, писать буквы а и и в именах 
существительных, оканчивающихся на -г, -к, писать удвоенные буквы в конце слова (в 
том числе удвоенные специфические буквы чеченского языка), писать н в конце слова, 
раздельно писать послелоги с именами существительными и личными местоимениями, 
раздельно писать частицы ца, ма с глаголами; переносить слова с й, ъ, ь;

переносить слова с удвоенными буквами (в том числе с удвоенными специфическими буквами);
правильно писать окончания имён существительных множественного числа, употреблять слитное 

и раздельное написание приставок с частицами ца, ма, писать слова с приставками с 
союзом а;

ставить знаки препинания в предложениях с однородными членами, соединёнными союзом а и без 
союзов, а также знаки препинания в сложном предложении, состоящем из двух простых;

правильно списывать тексты объёмом не более 80 слов;
писать под диктовку тексты объёмом не более 75 слов с учётом изученных правил правописания;
находить и исправлять орфографические и пунктуационные ошибки по изученным правилам;
осознавать ситуацию общения (с какой целью, с кем, где происходит общение), выбирать 

языковые средства в ситуации общения;
строить устное диалогическое и монологическое высказывания  (4–6 предложений), соблюдая 

орфоэпические нормы, правильную интонацию, нормы речевого взаимодействия;
создавать небольшие устные и письменные тексты (3–5 предложений) для конкретной ситуации 

письменного общения (письма, поздравительные открытки, объявления и другие);
корректировать порядок предложений и частей текста;
составлять план к заданным текстам;
осуществлять подробный пересказ текста (устно и письменно);
осуществлять выборочный пересказ текста (устно);
писать (после предварительной подготовки) сочинения по заданным темам;
использовать изучающее чтение, поиск информации; формулировать устно и письменно простые 

выводы на основе прочитанной (услышанной) информации; интерпретировать и обобщать 
содержащуюся в тексте информацию;

объяснять своими словами значение изученных понятий; использовать изученные понятия;



уточнять значение слова с помощью словаря (на бумажном и электронном носителе), в Интернете 
(в условиях контролируемого выхода).

Тематическое планирование учебного предмета «Родной (чеченский) язык»

* Тематическое планирование выстроено по содержанию ФОП НОО и внесены под 
соответствующими пунктами в федеральной образовательной программе начального  
общего образования.

Распределение часов в тематическом планировании по каждой теме будет прописано на начало 
учебного года учителем-предметником в «рабочей программе учителя» на основании 
распределённых часов по учебному плану на текущий учебный год.

Структура тематического планирования рабочих программ на уровне среднего общего 
образования составлена с учётом рабочей программы воспитания в соответствие 
требованиям ФГОС НОО и включает в себя следующие структурные компоненты:

№ п/п Тема Количество часов, 
отводимых на 
освоение каждой 
темы

Э(Ц)ОР 

1. 85.6. Содержание обучения в 1 классе.
85.6.1. «Обучение грамоте».
85.6.1.1. Развитие речи.
85.6.1.2. Слово и предложение.
85.6.1.3. Фонетика.
85.6.1.4. Графика.
85.6.1.5. Чтение.
85.6.1.6. Письмо.
85.6.1.7. Орфография и пунктуация.
85.6.2. Систематический курс.
85.6.2.1. Общие сведения о языке.
Язык как основное средство человеческого 

общения. Цели и ситуации общения.
85.6.2.2. Фонетика.
85.6.2.3. Графика.
85.6.2.4. Орфоэпия.
85.6.2.5. Лексика.
85.6.2.6. Синтаксис.
85.6.2.7. Орфография и пунктуация.
85.6.3. Развитие речи.

2. 85.7. Содержание обучения во 2 классе.
85.7.1. Общие сведения о языке.
85.7.2. Фонетика, графика, орфоэпия.
85.7.3. Лексика.
85.7.4. Морфология.
85.7.5. Синтаксис.
85.7.6. Орфография и пунктуация.
85.7.7. Развитие речи.

Часы на каждую тему 
распределяются 
учителем-
предметником в 
зависимости от 
нагрузки по 
учебному плану 
на текущий 
учебный год в 
рабочей 
программе 
учителя

Каждый учитель-
предметник в 
своей рабочей 
программе 
указывает в 
данном разделе 
возможное 
использование 

учебно-методических 
материалов 
(мультимедийные 
программы, 
электронные 
учебники и 
задачники, 
электронные 
библиотеки, 
виртуальные 
лаборатории, 
игровые 
программы, 
коллекции 
цифровых 
образовательных 
ресурсов) 
используемыми 
для обучения и 
воспитания 



     3. 85.8. Содержание обучения в 3 классе.
85.8.1. Общие сведения о языке.
85.8.2. Фонетика, графика, орфоэпия.
85.8.3. Лексика.
85.8.4. Состав слова (морфемика).
85.8.5. Морфология.
85.8.6. Синтаксис.
85.8.7. Орфография и пунктуация.
85.8.8. Развитие речи.

       4. 85.9. Содержание обучения в 4 классе.
85.9.1. Сведения о чеченском языке.
85.9.2. Фонетика, графика, орфоэпия.
85.9.3. Лексика.
85.9.4. Состав слова (морфемика).
85.9.5. Морфология.
85.9.6. Синтаксис.
85.9.7. Орфография и пунктуация.
85.9.8. Развитие речи.

различных групп 
пользователей, 
представленными 
в электронном 
(цифровом) виде 
и реализующими 
дидактические 
возможности 
ИКТ, содержание 
которых 
соответствует 
законодательству 
об образовании.

Рабочая программа по учебному предмету
«Литературное чтение на родном (чеченском) языке»

Предметная область «Родной язык и литературное чтение на родном языке») (далее 
соответственно – программа по литературному чтению на родном (чеченском) языке, 
литературное чтение на родном (чеченском) языке) разработана для обучающихся, 
владеющих родным (чеченским) языком, и включает пояснительную записку, содержание 
обучения, планируемые результаты освоения программы по литературному чтению на 
родном (чеченском) языке и общее тематическое планирование. 

Общее число часов, для изучения русского языка, определяется учебным планом ООП НОО и 
может корректироваться на начало учебного года по решению педагогического совета.

Содержание обучения в 1 классе.
Мир вокруг нас.
Государственная и национальная символика (гимн, герб).
Цвета. Светофор.
В гимназии.
Мир природы (домашние и хищные животные, птицы, насекомые, деревья, овощи, фрукты). 
Дни недели.
Дорожная азбука.
Стихи, считалки, загадки о буквах чеченского алфавита.
Устное народное творчество.
Аганан иллеш (Колыбельные песни).
Чехкааларш (Скороговорки).
Дагардарш (Считалки).
Кицанаш (Пословицы).
ХӀетал-металш (Загадки).



Чеченские народные сказки: «БухӀанан, маьлхан къовсам» («Спор совы и солнца»), «Цхьогаллий, 
наллий» («Лиса и кабан»), «Кхо газа-гуьзиг» («Три козлёнка»), «Цхьогалан бекхам» 
(«Возмездие лисы»), «ЖӀаьлий, боргӀаллий» («Курица и собака»), «Зуй, пхьагаллий» 
(«Заяц и ёж»).

Наша Родина.
Х. Аболханов «Соьлжа-ГӀала» («город Грозный»).
Наши герои.
Тексты о героях: Ахмат-Хаджи Кадыров, Ханпаша Нурадилов.
Наши писатели.
Ж. Махмаев «Хаал шуна» («Знали бы вы»).
М. Кибиев «ГӀоза даха» («Живите счастливо»).
Д. Кагерманов «Жима дахка» («Маленькая мышь»).
Х-А. Берсанов «Аьхке» («Лето»), «Хохийн хас» («Грядка лука»), «Барза» («Борзик»).
М. Алиев «Пхьар» («Мастер»), «Ирча йоза» («Безобразный почерк»).
Литература других народов.
Л. Толстой «ДоттагӀалла» («Дружба») (перевод Ш. Тазуева).
Стихотворения.
Ж. Махмаев «Делалой вай» («Давай, ребята, посмеёмся!»).
А-Х. Хатуев «Зингат» («Муравей»).
А. Демеев «Малонче» («Лодырю»).
С. Эдилов «ГӀан» («Сон»).
Рассказы.
Ж. Махмаев «Де, буьйса» («День, ночь»), «Дайна де» («Утраченный день»).
Э. Солтаханов «Беркат» («Благо»).
Содержание обучения во 2 классе.
В природе лето, осень.
Э. Солтаханов «Аьхке дагалацар» («Воспоминания о лете»).
А. Мациев «ЧIерий дахар» («На рыбалке»), «ДогIа дар» («Дождь»).
Ш. Хасаров «Гуьйренан тидамаш» («Приметы осени»).
И. Демеев «ГIа» («Листок»).
В. Бианки «Чен кIорнеш лийчор» («Купание медвежат») (перевод М. Сулаева).
Э. Мамакаев «Гуьйренан Ӏуьйре» («Осеннее утро»).
Мир нравственности.
«Дений, нанний дика хилар» («Быть вежливым с родителями») (из устного народного творчества).
В. Осеева «КӀентий» («Сыновья»), «Йоккха стаг» («Старушка») (перевод А. Сулейманова).
Э. Мамакаев «Нана» («Мать»).
Из устного народного творчества: «ЦIена хи» («Чистая вода»), «ЦIена хила вай» («Давайте станем 

чище»), «Харцлийна Iу» («Лживый пастух»), «ХIума йаар» («Трапеза»), «Пайхамаро 
нийсонах лаьцна аьлларг» («Пророк о правоте»).

А-Х. Хатуев «ГӀиллакх» («Нравственность»).
Б. Дикаев «Берашка – сайн доттагӀашка» («Детям – моим друзьям»).
С-Х. Дадаев «Къолам» («Карандаш»).
Наше детство.
Ж. Махмаев «Маликатан доттагIий» («Друзья Маликат»).
Т. Ахмадова «Нура» («Нура»).
З. Муталибов «Дешархойн къийсадаларш» («Соревнования учащихся»).
У. Гайсултанов «Доллучуьн шен хан ю» («Всему своё время»).
П. Абубакарова «Дешнех ловза» («Играй в слова»).



Наши друзья – животные.
X. Берсанов «Бексолтин алаша» («Лошадь Бексолты»).
Ж. Махмаев «Ши кӀеза» («Два щенка»).
Хь. Саракаев «Борзик» («Борзик»), «ХӀорш хӀун ю?» («Что это такое?»).
Э. Мамакаев «Тхан пису» («Наша киска»), «Акхарой долчохь» («В гостях у зверушек»).
Ш. Макалов «Дехкий дийна муха дисира» («Как убереглись мыши»).
А. Тапалаева «Массарна а дерг ловзар» («Игра для всех»).
Труд – большая радость.
З. Муталибов «Муьлхха а болх оьшуш бу» («Всякий труд почётен»).
Ж. Махмаев «Маликат» («Маликат»).
У. Гайсултанов «Пхьола» («Мастерство»).
Д. Кагерманов «Говзанчаш» («Мастера»).
X. Ошаев «Ши накъост» («Два товарища»).
Г. Балл «Цхьана меттехь ца соцу мало» («Лень не стоит на месте»).
Зима.
А. Мамакаев «Ӏа» («Зима»).
Э. Мамакаев «Керла шо» («Новый год»).
А. Кусаев «Iаьнан оьгIазло» («Проказы зимы»).
Ж. Махмаев «Салазаш хахкар» («Катание на санках»).
Хь. Саракаев «Дарц» («Метель»), «ХIара маца хуьлу?» («Когда это бывает?»).
Д. Кагерманов «ГIура-дада» («Дед Мороз»).
Наша Родина.
А. Кусаев «Нефтах хIун йоккху?» («Что делают из нефти?»), «Сан гIала» («Мой город»), «Хиш» 

(«Реки»), «Вайн хиш чохь хуьлу чIерий» («Рыба, которая водится в наших реках»).
Ж. Махмаев «Машар» («Мир»).
Весна, весна пришла!
Х. Сатуев «Вайн бераш» («Наши дети»).
Л. Толстой, «БIаьсте» («Весна») (перевод Ш. Тазуева).
Хь. Саракаев «ХӀун ю иза?» («Что это такое?»).
У. Гайсултанов «БIаьста хьуьнхахь» («Весной в лесу»).
Д. Кагерманов «Алкханчаш» («Скворцы»).
В. Бианки «Пхьагал дитта тIехь» («Заяц на дереве») (перевод М. Сулаева).
А. Кусаев «Муха дIадогIа деза синтар» («Как нужно сажать деревца»).
Д. Кагерманов «Со а воьду» («И я иду»).
Н. Носов «Хорсамах лаьцна» («О репке») (перевод А. Кусаева).
Устное народное творчество.
Нохчийн иллеш (Чеченские песни).
Эшарш (Песни).
Берийн ловзарш (Детские игры). Детская игра «Цициггий, дахкий» («Кошки-мышки»).
Кицанаш (Пословицы).
ХIетал-металш (Загадки).
Чехкааларш (Скороговорки).
Дагардарш (Считалки).
Чеченские народные сказки: «Майра пхьагал» («Храбрый заяц»), «Цаьпцалггий, зингаттий» 

(«Кузнечик и муравей»), «Газа-гуьзалггий, сира борззий» («Коза и серый волк»), «Зуй, 
пхьагаллий» («Ёжик и заяц»), «Борззий, цхьогаллий, ломмий» («Волк, лиса и лев»), 
«Цхьогаллий, пхьагаллий» («Лиса и заяц»).

Содержание обучения в 3 классе.



Вестники Родины.
А. Сулейманов «Даймахкана, вайн халкъана…» («Родине, нашему народу»).
Ш. Арсанукаев «БIешерийн къийсамехь…» («В столетней борьбе…»).
Лето и осень.
Ш. Арсанукаев «Аьхкенан Iуьйре» («Летнее утро»).
М. Сулаев «ДогIа деанчул тIаьхьа…» («После дождя…»).
Д. Кагерманов «Аьхке» («Лето»), «ГIаргIулеш хабарш а дуьйцуш» («Журавли»).
З. Муталибов «Оха болх а бо, деша а доьшу» («Мы работаем и учимся»).
Ж. Махмаев «Мангалкомарш» («Ежевика»).
Х. Хасаев «Комаьрша хьун» («Щедрый лес»), «Гуьйре тIекхочуш» («Осень наступает»).
Х. Осмиев «Гуьйре» («Осень»).
Х. Эдилов «Гуьйре» («Осень»).
У. Гайсултанов «Стоьмийн бешахь» («В саду»).
Э. Мамакаев «Гуьйренан суьрташ» («Картины осени»).
Наша Родина.
Х. Аболханов «Вайн республика» («Наша республика»).
Д. Кагерманов «Сан Кавказ» («Мой Кавказ»).
Ш. Рашидов «Даймахке безам» («Любовь к Родине»).
Охрана природы – это охрана Родины.
М. Пришвин «Сан Даймохк» («Моя Родина») (перевод А. Кусаева).
Р. Ахматова «Эвлахь» («В селе»).
Х. Хасаев «Бен» («Гнездо»), «Бохам» («Беда»).
Хь. Саракаев «Асвадан адамалла» («Человечность Асвада»).
У. Гайсултанов «Экскурси» («Экскурсия»).
Детская жизнь.
Хь. Саракаев «Тхойшинна эсий дажо лаьа» («Мы хотим пасти телят»), «ЖIов, морзаххий, херх 

схьаоьций» («Взяв молоток, пилу»).
Ж. Махмаев «Коран ангали» («Оконное стекло»).
У. Гайсултанов «ЯрагIи» («Яраги»), «Уггар мехалниг» («Самое дорогое»).
I. Чантиев «Стенна вара Мурад гIайгIане» («Чем был Мурад озабочен»).
З. Муталибов «Мустапан каранаш» («Рукавицы Мустапы»).
Д. Кагерманов «МазлагIехь» («На пасеке»).
Славим Родину трудом.
М. Сулаев «Лаьттана гергахь вешан декхарш» («Долг пред землёй»).
Р. Нашхоев «Соьга юха а хабар дийцало» («Я снова могу говорить»).
Ш. Арсанукаев «Сан йиша» («Моя сестра»).
Т. Закаев «Сох а хир ву гIишлоярхо» («Я тоже буду строителем»).
М. Ахмадов «Асарахь» («На прополке»).
Зима.
М. Сулаев «Лайн чимаш» («Снежинки»), «Iа дулуш» («Перед зимой»).
Х. Хасаев «Хьуьнхахь Ia» («Зима в лесу»).
Ж. Махмаев «Ло деана» («Снег выпал»).
Д. Кагерманов «Iаьнан хьаша» («Гость зимы»).
А. Мамакаев «Ia» («Зима»).
У. Гайсултанов «Цергков» («Щербинка»).
Ш. Рашидов «Iай» («Зимой»).
Хь. Саракаев «Дуьххьарлера хьуьнар» («Первый поступок»).
Ш. Арсанукаев «Iаьнан суьйре» («Зимний вечер»).



I. Чантиев «Iаьнан а, аьхкенан а хилла къовсам» («Спор лета и зимы»).
Весна идёт, весна идёт!
М. Сулаев «БIаьстенца дека лаьттан зевне илли» («Весенняя песня»), «БIаьсте» («Весна»).
У. Гайсултанов «БIаьсте тIейогIуш» («Перед весной»).
А. Мамакаев «БIаьстенан юьхь» («Начало весны»).
Б. Саидов «БорхIалгIа март» («Восьмое марта»).
Х. Саракаев «Мамина совгIат» («Подарок маме»).
Х. Хасаев «Хьуьнан акхарой бIаьста» («Лесные звери весной»), «Зевне хьеший» («Звонкие 

гости»).
Х. Сатуев «Баьсте йогIу» («Весна идёт»). Х. Сатуев, «БIаьстенан догIа» («Весенний дождь»).
У. Гайсултанов «Iалам хаздан деза» («Природу надо украшать»).
Д. Кагерманов «Арахь» («На улице»).
Устное народное творчество.
Туьйранаш, шира дийцарш (Сказки, предания).
Сказки «Бабин ЧIирдиг» («Чирдиг Бабушки»), «Бекхам» («Возмездие»), «Тешам боцу лулахой» 

(«Ненадёжные соседи»).
Содержание обучения в 4 классе.
Картины милой природы.
Х. Хасаев «Беркате аьхке» («Благодатное лето»), «Шийла Iуьйре» («Холодное утро»).
З. Сулейманова «Аьхкенан сурт» («Картина лета»).
А. Мамакаев «Дагалецамаш» («Воспоминания»).
М. Мамакаев «Гуьйре» («Осень»).
Ш. Окуев «Гуьйре» («Осень»).

  Наше прошлое.
Из устного народного творчества: «Таймин Биболатан илли» («Илли о Биболате Таймиеве»), «Эла 

Мусостий, Адин Сурхой» («Князь Мусост и Адин Сурхо»), «АстагIа Тимар» («Хромой 
Тимур»).

У. Гайсултанов «Юург ца хилча» («Когда есть нечего»).
Сказка «Къонаха хьанах олу» («Кого можно назвать молодцем») (из устного народного 

творчества).
  Чечня – моя республика.
В. Баширов «Сан хьоме Нохчийчоь» («Чечня моя родная»).
Т. Ахмадова А. Алиев, «Декалахь сан илли» («Звени, моя песня»).
С. Яшуркаев «Пасха» («Пасха»).
М. Ахмадов «Нохчийн хиш» («Чеченские реки»).
  Нас зовут сказки.
Сказка «Муьлха йоккха хилла» («Что больше») (из устного народного творчества).
I. Чантиев «Хьекъал тоьлла» («Победил ум»).
А. Дадуев «Мара бойна Салман» («Салман со сломанным носом»).
Из устного народного творчества (сказки): «Къоьллал хьекъал тоьлла» («Разум, победивший 

нищету»), «Хьекъал долу йоI а, кхиэлахо а» («Умная девочка и судья»), «Хьекъал долу 
воккха стаг а, къиза эла а» («Мудрый старец и жестокий князь»), «ОххӀай» («Ах!»), 
«Махана аьлла баркалла» («Спасибо, сказанное ветру»).

У. Гайсултанов «Дашо бIараш» («Золотые орешки»).
Наши знаменитые писатели.
С. Бадуев «Со кхин хьуна декар дац» («Я не буду больше петь тебе»).
М. Мамакаев «Хьуьнхахь» («В лесу»).



А. Мамакаев «Даймохк» («Отчизна»).
У. Гайсултанов «Диканиг» («Хороший»).
Из устного народного творчества (сказки): «Дуьйлало» («Давайте, пройдёмся»), «Цунна хIунда 

хаьа дерриг а» («А почему он всё знает»).
Х. Эдилов «Ло догIуш» («Во время снегопада»).
  Во время великих испытаний.
Х. Саракаев «Синтем боцу денош» («Беспокойные дни»).
I. Зайнутдинов «КIентан дуьхьа» («Ради сына»).
У. Ахмадов «Баьпкан юьхк» («Кусок хлеба»).
  Работай. Живи во благо народа.
У. Гайсултанов, «Вухаверза йиш яц» («Возвращаться нельзя»), «СовгIаташ» («Подарки»), 

«ЧIегIардиган бен» («Гнездо ласточки»).
Х. Берсанов «Жима Зарет» («Маленькая Зарет»).
С. Гацаев «ЭхI, хьо мерза илли» («Ах, ты сладкая песня»).
З. Джамалханов «8-гIа март» («Восьмое марта»).
Ш. Рашидов «Ахь суна гечделахь» («Ты меня прости»).
А. Мамакаев «БIаьстенан Iуьйре» («Утро весны»).
З. Сулейманова «Зу хелхайолу» («Танцует ёжик»).
  
Планируемые результаты освоения программы по литературному чтению на родном (чеченском) 

языке на уровне начального общего образования

  В результате изучения литературного чтения на родном (чеченском) языке на уровне начального 
общего образования у обучающегося будут сформированы следующие личностные 
результаты:

1) гражданско-патриотического воспитания:
становление ценностного отношения к своей Родине – России, в том числе через изучение родного 

языка и родной литературы, являющихся частью истории и культуры страны;
проявление уважения к традициям и культуре своего и других народов в процессе восприятия и 

анализа художественных произведений и творчества народов России;
осознание своей этнокультурной и российской гражданской идентичности;
сопричастность к прошлому, настоящему и будущему родного края, в том числе при работе с 

художественными произведениями;
уважительное отношение к другим народам многонациональной России;
первоначальные представления о человеке как члене общества, о правах и ответственности, 

уважении и достоинстве человека, о нравственно-этических нормах поведения и правилах 
межличностных отношений.

2) духовно-нравственного воспитания:
проявление сопереживания, уважения и доброжелательности (в том числе с использованием 

языковых средств для выражения своего состояния и чувств);
осознание этических понятий, оценка поведения и поступков персонажей художественных 

произведений в ситуации нравственного выбора;
выражение своего видения мира, индивидуальной позиции посредством накопления и 

систематизации литературных впечатлений, разнообразных по эмоциональной окраске;
неприятие любых форм поведения, направленных на причинение физического и морального вреда 

другим людям (в том числе связанного с использованием недопустимых средств языка);
3) эстетического воспитания:



уважительное отношение и интерес к художественной культуре, восприимчивость к разным видам 
искусства, традициям и творчеству своего и других народов;

стремление к самовыражению в разных видах художественной деятельности;
4) физического воспитания, формирования культуры здоровья и эмоционального благополучия:
соблюдение правил безопасного поиска в информационной среде дополнительной информации, в 

том числе на уроках литературного чтения на родном (чеченском) языке;
бережное отношение к физическому и психическому здоровью, проявляющееся в выборе 

приемлемых способов речевого самовыражения и соблюдении норм речевого этикета и 
правил общения;

5) трудового воспитания:
осознание ценности труда в жизни человека и общества, ответственное потребление и бережное 

отношение к результатам труда, навыки участия в различных видах трудовой 
деятельности, интерес к различным профессиям (в том числе через примеры из 
художественных произведений);

6) экологического воспитания:
бережное отношение к природе посредством примеров из художественных произведений;
неприятие действий, приносящих вред природе;
7) ценности научного познания:
ориентация в деятельности на первоначальные представления о научной картине мира, понимание 

важности слова как средства создания словесно-художественного образа, способа 
выражения мыслей, чувств, идей автора;

потребность в самостоятельной читательской деятельности, саморазвитии средствами чеченской 
литературы, развитие познавательного интереса, активности, инициативности, 
любознательности и самостоятельности в познании произведений фольклора и 
художественной литературы.

  В результате изучения литературного чтения на родном (чеченском) языке на уровне начального 
общего образования у обучающегося будут сформированы познавательные 
универсальные учебные действия, коммуникативные универсальные учебные действия, 
регулятивные универсальные учебные действия, совместная деятельность.

  У обучающегося будут сформированы следующие базовые логические действия как часть 
познавательных универсальных учебных действий:

сравнивать различные тексты по теме, главной мысли, жанру, соотносить произведение и его 
автора, устанавливать основания для сравнения текстов, устанавливать аналогии текстов;

объединять части объекта, объекты (тексты) по заданному признаку;
определять существенный признак для классификации, классифицировать произведения по темам, 

жанрам;
находить закономерности и противоречия при анализе сюжета (композиции), восстанавливать 

нарушенную последовательность событий (сюжета), составлять аннотацию, отзыв по 
предложенному алгоритму;

выявлять недостаток информации для решения учебной и практической задачи на основе 
предложенного алгоритма;

устанавливать причинно-следственные связи в сюжете фольклорного и художественного текста, 
при составлении плана, пересказе текста, характеристике поступков героев.

  У обучающегося будут сформированы следующие базовые исследовательские действия как часть 
познавательных универсальных учебных действий:

с помощью учителя формулировать цель;
сравнивать несколько вариантов решения задачи, выбирать наиболее подходящий (на основе 

предложенных критериев);



выполнять по предложенному плану проектное задание;
формулировать выводы и подкреплять их доказательствами на основе результатов проведённого 

анализа текста (классификации, сравнения, исследования);
прогнозировать возможное развитие процессов, событий и их последствия в аналогичных или 

сходных ситуациях.
  У обучающегося будут сформированы умения работать с информацией как часть познавательных 

универсальных учебных действий:
выбирать источник получения информации: словарь, справочник;
согласно заданному алгоритму находить в предложенном источнике (словаре, справочнике) 

информацию, представленную в явном виде;
распознавать достоверную и недостоверную информацию самостоятельно или на основании 

предложенного учителем способа ее проверки (с помощью словарей, справочников);
соблюдать с помощью взрослых (учителей, родителей и (или) законных представителей) правила 

информационной безопасности при поиске информации в Интернете;
анализировать и создавать текстовую, видео, графическую, звуковую, информацию в соответствии 

с учебной задачей;
понимать информацию, зафиксированную в виде таблиц, схем, самостоятельно создавать схемы, 

таблицы по результатам работы с текстами.
  У обучающегося будут сформированы умения общения как часть коммуникативных 

универсальных учебных действий:
воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в соответствии с целями и условиями 

общения в знакомой среде;
проявлять уважительное отношение к собеседнику, соблюдать правила ведения диалога и 

дискуссии;
признавать возможность существования разных точек зрения;
корректно и аргументированно высказывать своё мнение;
строить речевое высказывание в соответствии с поставленной задачей;
создавать устные (описание, рассуждение, повествование) и письменные (повествование) тексты;
подготавливать небольшие публичные выступления; 
подбирать иллюстративный материал (рисунки, фото, плакаты) к тексту выступления.
 У обучающегося будут сформированы умения самоорганизации как части регулятивных 

универсальных учебных действий:
планировать действия по решению учебной задачи для получения результата;
выстраивать последовательность выбранных действий.
  У обучающегося будут сформированы умения самоконтроля как части регулятивных 

универсальных учебных действий:
устанавливать причины успеха или неудач учебной деятельности;
корректировать свои учебные действия для преодоления речевых ошибок.
  У обучающегося будут сформированы умения совместной деятельности:
формулировать краткосрочные и долгосрочные цели (индивидуальные с учётом участия в 

коллективных задачах) в стандартной (типовой) ситуации на основе предложенного 
формата планирования, распределения промежуточных шагов и сроков;

принимать цель совместной деятельности, коллективно выстраивать действия по её достижению 
(распределять роли, договариваться, обсуждать процесс и результат совместной работы);

проявлять готовность руководить, выполнять поручения, подчиняться;
ответственно выполнять свою часть работы;
оценивать свой вклад в общий результат;



выполнять совместные проектные задания по литературному чтению на родном (чеченском) языке 
с использованием предложенного образца.

  Предметные результаты изучения литературного чтения на родном (чеченском) языке. К концу 
обучения в 1 классе обучающийся научится:

владеть элементарными приёмами интерпретации произведений чеченской литературы;
применять опыт чтения произведений чеченской литературы для речевого 

самосовершенствования: участвовать в обсуждении прослушанного или прочитанного 
текста;

использовать словарь учебника для получения дополнительной информации о значении слова;
читать наизусть стихотворные произведения по собственному выбору;
читать вслух плавно, безотрывно по слогам и целыми словами, учитывая индивидуальный темп 

чтения; 
понимать содержание коротких произведений, воспринятых на слух, а также прочитанных в 

классе, выделять в них основные логические части;
читать про себя маркированные места текста, осознавая смысл прочитанного;
рассказывать наизусть 3–4 стихотворения разных авторов;
находить нужное произведение в книге, ориентируясь на «Содержание», «Оглавление»;
задавать вопросы по тексту произведения и отвечать на вопросы, используя текст;
отличать прозаическое произведение от стихотворного;
различать малые жанры фольклора: загадку, считалку, скороговорку, пословицу, колыбельную 

песню;
находить средства художественной выразительности в тексте (повтор; уменьшительно-

ласкательная форма слов, восклицательный и вопросительный знаки, рифмы);
различать сюжетно-композиционные особенности сказок;
понимать содержание прочитанного; осознанно выбирать интонацию, темп чтения и необходимые 

паузы в соответствии с особенностями текста;
читать художественное произведение (его фрагменты) по ролям и по цепочке;
рассматривать иллюстрации, соотносить их сюжет с соответствующим фрагментом текста или с 

основной мыслью (чувством, переживанием), выраженными в тексте;
осваивать на практике малые фольклорные жанры (загадку, считалку, колыбельную) и 

инсценировать их с помощью выразительных средств (мимика, жесты, интонация);
находить иллюстрации, подходящие к конкретным текстам, сравнивать тексты и иллюстрации;
подбирать к произведениям репродукции картин, музыку, соответствующую идее произведения.
  Предметные результаты изучения литературного чтения на родном (чеченском) языке. К концу 

обучения во 2 классе обучающийся научится:
ориентироваться в нравственном содержании прочитанного, соотносить поступки героев с 

нравственными нормами;
совершенствовать в процессе чтения произведений чеченской литературы читательские умения: 

читать вслух и про себя, владеть элементарными приёмами интерпретации 
художественных и учебных текстов;

применять опыт чтения произведений чеченской литературы для речевого 
самосовершенствования: участвовать в обсуждении прослушанного или прочитанного 
текста, доказывать и подтверждать собственное мнение ссылками на текст;

обогащать собственный круг чтения;
соотносить впечатления от прочитанных и прослушанных произведений с впечатлениями от 

других видов искусства;
читать целыми словами вслух, постепенно увеличивая скорость чтения в соответствии с 

индивидуальными возможностями;



читать про себя в процессе первичного ознакомительного чтения, выборочного чтения и 
повторного изучающего чтения;

строить короткое монологическое высказывание: краткий и развёрнутый ответ на вопрос учителя;
слушать собеседника (учителя и других обучающихся): не повторять уже прозвучавший ответ, 

дополнять чужой ответ новым содержанием;
называть имена 2–3 классиков чеченской литературы;
называть имена 2–3 современных писателей (поэтов);
перечислять названия произведений и коротко пересказывать их содержание;
перечислять названия произведений любимого автора и коротко пересказывать их содержание;
определять тему и выделять главную мысль произведения (с помощью учителя);
оценивать и характеризовать героев произведения (их имена, портреты, речь) и их поступки;
пользоваться толковым словарём для определения значений слов;
развивать навыки аудирования на основе целенаправленного восприятия текста, который читает 

учитель;
устно выражать своё отношение к содержанию прочитанного;
читать наизусть 6–8 стихотворений разных авторов (по выбору);
пересказывать текст небольшого объёма;
использовать при выборе книг и детских периодических журналов в школьной библиотеке 

содержательность обложки, а также страницу «Содержание» или «Оглавление»;
задавать вопросы по тексту произведения и отвечать на вопросы;
различать сказку и рассказ;
находить в авторской детской поэзии жанровые особенности фольклора: сюжетно-

композиционные особенности сказки, считалки, скороговорки, колыбельной песенки;
понимать, в чем особенность поэтического восприятия мира;
находить, что поэтическое мировосприятие может быть выражено не только в стихотворных 

текстах, но и в прозе;
понимать содержание прочитанного;
осознанно выбирать интонацию, темп чтения и необходимые паузы в соответствии с 

особенностями текста;
читать художественное произведение по ролям и по цепочке;
читать выразительно поэтические и прозаические произведения;
рассматривать иллюстрации в учебнике и сравнивать их с художественными текстами;
устно делиться своими личными впечатлениями и наблюдениями.

 Предметные результаты изучения литературного чтения на родном (чеченском) языке. К концу 
обучения в 3 классе обучающийся научится:

осознавать коммуникативно-эстетические возможности чеченского языка на основе изучения 
произведений чеченской литературы;

осознавать родную литературу как национально-культурную ценность народа, как средство 
сохранения и передачи нравственных ценностей и традиций;

давать и обосновывать нравственную оценку поступков героев;
совершенствовать в процессе чтения произведений чеченской литературы читательские умения: 

читать вслух и про себя, владеть элементарными приёмами интерпретации и анализа 
художественных, научно-популярных и учебных текстов;

применять опыт чтения произведений чеченской литературы для речевого 
самосовершенствования: участвовать в обсуждении прослушанного или прочитанного 
текста, доказывать и подтверждать собственное мнение ссылками на текст; передавать 
содержание прочитанного или прослушанного с учётом специфики текста в виде 



пересказа (полного или краткого), пересказывать литературное произведение от имени 
одного из действующих лиц;

пользоваться справочными источниками для понимания текста и получения дополнительной 
информации;

читать правильно и выразительно целыми словами вслух, учитывая индивидуальный темп чтения;
читать про себя в процессе первичного ознакомительного чтения, повторного просмотрового 

чтения, выборочного и повторного изучающего чтения;
называть имена писателей и поэтов – авторов изучаемых произведений, перечислять названия их 

произведений и коротко пересказывать содержание текстов, прочитанных в классе;
рассказывать о любимом литературном герое;
выявлять авторское отношение к герою;
характеризовать героев произведений; сравнивать характеры героев разных произведений;
ориентироваться в книге по её элементам (автор, название, страница «Содержание», 

иллюстрации);
выполнять самостоятельный выбор книги и определять содержание книги по её элементам;
самостоятельно читать выбранные книги;
высказывать оценочные суждения о героях прочитанных произведений;
самостоятельно работать со словарями;
различать сказку и рассказ;
понимать развитие сказки о животных;
находить подвижность границ между жанрами литературы и фольклора (рассказ может включать 

элементы сказки, волшебная сказка – элементы сказки о животных);
находить «бродячие» сюжеты («бродячие сказочные истории») в сказках разных народов мира;
понимать содержание прочитанного; 
осознанно выбирать интонацию, темп чтения и необходимые паузы в соответствии с 

особенностями текста;
эмоционально воспринимать на слух художественные произведения, определенные программой, и 

оформлять свои впечатления (отзывы) в устной речи;
интерпретировать литературный текст, живописное и музыкальное произведения, (выражать свои 

мысли и чувства по поводу увиденного, прочитанного и услышанного);
владеть элементарными представлениями о национальном своеобразии метафор, олицетворений, 

эпитетов и видеть в тексте данные средства художественной выразительности;
принимать участие в инсценировке (разыгрывании по ролям) крупных диалоговых фрагментов 

литературных текстов;
читать вслух стихотворный и прозаический тексты;
различать сказку о животных и волшебную сказку;
определять особенности волшебной сказки;
рассматривать иллюстрации в учебнике, слушать музыкальные произведения, сравнивать их с 

художественными текстами и живописными произведениями с точки зрения выраженных 
в них мыслей, чувств и переживаний;

устно и письменно (в форме высказываний и (или) коротких сочинений) делиться своими 
личными впечатлениями и наблюдениями, возникшими в ходе обсуждения литературных 
текстов, музыкальных и живописных произведений;

  Предметные результаты изучения литературного чтения на родном (чеченском) языке. К концу 
обучения в 4 классе обучающийся научится:

осознавать значимость чтения чеченской литературы для личного развития, для культурной 
самоидентификации;

определять позиции героев художественного текста, позицию автора художественного текста;



совершенствовать в процессе чтения произведений чеченской литературы читательские умения: 
читать вслух и про себя, владеть элементарными приёмами интерпретации, анализа и 
преобразования художественных, научно-популярных и учебных текстов;

применять опыт чтения произведений чеченской литературы для речевого 
самосовершенствования: участвовать в обсуждении прослушанного или прочитанного 
текста, доказывать и подтверждать собственное мнение ссылками на текст; передавать 
содержание прочитанного или прослушанного с учётом специфики текста в виде 
пересказа (полного или краткого); 

составлять устный рассказ на основе прочитанных произведений с учётом коммуникативной 
задачи (для разных адресатов);

самостоятельно выбирать интересующую литературу, формировать и обогащать собственный круг 
чтения;

пользоваться справочными источниками для понимания текста и получения дополнительной 
информации;

читать про себя в процессе ознакомительного, просмотрового чтения, выборочного и изучающего 
чтения;

определять тему и главную мысль произведения; делить текст на смысловые части, составлять 
план текста и использовать его для пересказа; пересказывать текст кратко и подробно;

представлять содержание основных литературных произведений, изученных в классе, указывать 
их авторов и названия;

характеризовать героев произведений, сравнивать характеры героев одного и разных 
произведений, выявлять авторское отношение к герою;

читать наизусть стихотворные произведения или отрывки из них, спокойно воспринимать 
замечания и критику других обучающихся по поводу своей манеры чтения;

обосновывать своё высказывание о литературном произведении или герое, подтверждать его 
фрагментами или отдельными строчками из произведения;

ориентироваться в книге по её элементам (автор, название, титульный лист, страница 
«Содержание» или «Оглавление», аннотация, иллюстрации);

составлять аннотацию на отдельное произведение и на сборники произведений;
выполнять самостоятельный выбор книг в библиотеке с целью решения разных задач (чтение 

согласно рекомендованному списку; подготовка устного сообщения на определенную 
тему);

высказывать оценочные суждения о героях прочитанных произведений и тактично воспринимать 
мнения других обучающихся;

самостоятельно работать с разными источниками информации (включая словари и справочники 
разного направления);

представлять основной вектор движения художественной культуры: от народного творчества к 
авторским формам;

отличать народные произведения от авторских;
находить и различать средства художественной выразительности в авторской литературе 

(сравнение, олицетворение, гипербола (называем «преувеличением»), контраст, повтор, 
разные типы рифмы);

отслеживать особенности мифологического восприятия мира в сказках народов мира, чеченских и 
русских народных сказках;

находить связь смысла стихотворения с избранной поэтом стихотворной формой (на примере 
классической и современной поэзии);

понимать роль творческой биографии писателя (поэта, художника) в создании художественного 
произведения;



понимать, что произведения, принадлежащие к разным видам искусства (литературные, 
музыкальные, живописные) могут сравниваться не только на основе их тематического 
сходства, но и на основе сходства или различия мировосприятия их авторов (выраженных 
в произведении мыслей и переживаний);

читать вслух стихотворный и прозаический тексты;
обсуждать с одноклассниками литературные, живописные и музыкальные произведения с точки 

зрения выраженных в них мыслей, чувств и переживаний;
устно и письменно (в форме высказываний и (или) коротких сочинений) делиться своими 

личными впечатлениями и наблюдениями, возникшими в ходе обсуждения литературных 
текстов, музыкальных и живописных произведений.

Тематическое планирование учебного предмета «Литературное чтение на родном (чеченском) 
языке»

* Тематическое планирование выстроено по содержанию ФОП НОО и внесены под 
соответствующими пунктами в федеральной образовательной программе начального  
общего образования.

Распределение часов в тематическом планировании по каждой теме будет прописано на начало 
учебного года учителем-предметником в «рабочей программе учителя» на основании 
распределённых часов по учебному плану на текущий учебный год.

Структура тематического планирования рабочих программ на уровне среднего общего 
образования составлена с учётом рабочей программы воспитания в соответствие 
требованиям ФГОС НОО и включает в себя следующие структурные компоненты:

№ п/п Тема Количество часов, 
отводимых на 
освоение каждой 
темы

Э(Ц)ОР 

1. 149.6. Содержание обучения в 1 классе.
149.6.1. Мир вокруг нас.
149.6.2. Дорожная азбука.
149.6.3. Устное народное творчество.
149.6.4. Наша Родина.
149.6.5. Наши герои.
149.6.6. Наши писатели.
149.6.7. Литература других народов.
149.6.8. Стихотворения.
149.6.9. Рассказы.

2. 149.7. Содержание обучения во 2 классе.
149.7.1. В природе лето, осень.
149.7.2. Мир нравственности.
149.7.3. Наше детство.
149.7.4. Наши друзья – животные.
149.7.5. Труд – большая радость.
149.7.6. Зима.
149.7.7. Наша Родина.
149.7.8. Весна, весна пришла!
149.7.9. Устное народное творчество.

Часы на каждую тему 
распределяются 
учителем-
предметником в 
зависимости от 
нагрузки по 
учебному плану 
на текущий 
учебный год в 
рабочей 
программе 
учителя

Каждый учитель-
предметник в 
своей рабочей 
программе 
указывает в 
данном разделе 
возможное 
использование 

учебно-методических 
материалов 
(мультимедийные 
программы, 
электронные 
учебники и 
задачники, 
электронные 
библиотеки, 
виртуальные 
лаборатории, 
игровые 



3. 149.8. Содержание обучения в 3 классе.
149.8.1. Вестники Родины.
149.8.2. Лето и осень.
149.8.3. Наша Родина.
149.8.4. Охрана природы – это охрана Родины.
149.8.5. Детская жизнь.
149.8.6. Славим Родину трудом.
149.8.7. Зима.
149.8.8. Весна идёт, весна идёт!
149.8.9. Устное народное творчество.

4. 149.9. Содержание обучения в 4 классе.
149.9.1. Картины милой природы.
149.9.2. Наше прошлое.
149.9.3. Чечня – моя республика.
149.9.4. Нас зовут сказки.
149.9.5. Наши знаменитые писатели.
149.9.6. Во время великих испытаний.
149.9.7. Работай. Живи во благо народа.

программы, 
коллекции 
цифровых 
образовательных 
ресурсов) 
используемыми 
для обучения и 
воспитания 
различных групп 
пользователей, 
представленными 
в электронном 
(цифровом) виде 
и реализующими 
дидактические 
возможности 
ИКТ, содержание 
которых 
соответствует 
законодательству 
об образовании.
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